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Kö zi gazgatá sunk.
H o; v a közigazgatás menete* nien- 

;.viiv bonyolult, legjobban tudhatják azok, 
4feib a közigazgatási pályán foglalatos
kodnak ; de tudhatja az a közönség is, 
mely a közigazgatásnál alkalmazott egész 
uer-'g hivatalnokot munkálkodni látja ugyan, 
azonnal az eredményt hiába keresi.

A törvényhozásnak, az autonómikus 
ju_ok gyakorlatának mindig az a fennhan
gon hirdt tett czélja. hogy a közigazgatást 

jkéletesiteni kell. Nagyon 
;;eiw érv ez a paragraphusok gyártás
it, a. m g arra is, hogy a közigazgatási 
gályán működő dsz'viselők száma mindig 
Abban és jobban szaporitassék.

Ha valaki közigazgatási jó tisztvi
sel.* akar lenni, hivatalos ideje legnagyobb 
részét az újnál újabb törvények betanu
lásává: kell eltöltenie. Van annyi törvé
nyűt; a közigazgatás terén is, hogy min- 
i! a tisztviselőnek százakra menő kötetü s | 
törvénye,-;bői álló könyvtárának leli lenni. 
Ha a/.tüii előfordul valami szokatlanabb ! 
eset. melyet a törvény legújabb intézke
dése s'v rint ell megoldani a hasonló 
bírta; mu, sokszor egymásnak is ellent
mondó §-ok közül a legalkalmasabbat 
cikeresni nem könnyű feladat ám. De a 
t<cv. ayből kifolyólag van aztán egy csomó j

döntvény, miniszteri rendelet, szabályren
delet, meg a jó ég tudja, hogy mi uitics 
még behozva, melyiyel a közigazgatást 
tökéletesíteni akarjak. Mimiéi pedig az a 
baj, hogy a tisztviselő legtöbb esetben 
nem látja a fától az erdőt.

Egy értelmes, de olyan ember, akit 
mostoha sorsa nem kárhoztatott a köz- 
igazgatási páiyára, ha végignéz egy hí
va, tait, láthatja hogy a hivataifönök össze- 
ránczolt homlokkal, gondokba merülve 
tűnődik bizonyos kényestermészetü ügy 
megoldásara vonatkozó rendeletének el
intézésére kiadandó utasítása felett. A 
különböző természetű ügyek szakelőadói 
izzadnak a munkától. Az ?alsóbbrendű al
kalmazottak adatokat gyűjtenek, .Vonatoz
nak, másolnak, örökösen az lyjabb rende
det! két, megkeresésekéi, beadványokat 
rendezik vagy a régieket expediálják s 
mégis az ügykezelés 'ássa, nehézkes, 
pedig mindenütt annyi a hivatalnok, hogy 
alig fér egymástól s ennyi hivatalnok ja
vadalmazása óriási terhet ró az egyes 
városokra és községekre.

Mindebből világosan kitetszik, hogy 
közigazgatásunk menete miuyira bonyo
lult. annyira meg van nehezítve, hogy az 
annak szolgálatában állók még a tőlük 
méltán elvárt igyekezet mellett is, Képte
lenek a munkásságukhoz kötött várako-

| zásnak megfelelni, főképen pedig a nagy 
közönség igényeit kielégíteni, annak 

i ügyeit helyesen és gyorsan lebonyolítani, 
j A képzett embereknek is nehéz teendői- 
j két ellátni, ha arról nem is beszélünk,
I hogy sokszor a sógorság-komaság alkal- 
; inatlan embereket is juttat hivatalba.

A közigazgatás tökéletesítésének ta
lán legfőbb célja mégis az volna, hogy 

| annak menetéről tiszta kép nyujt&ssék 
; ugyan, de nem az, hogy egyik tisztvise- 
j íői csoport folytán a másik tisztviselői 
j kar megbízásainak intézésével legyen el

foglalva s idejéből alig jusson a nagy 
közönség ügye-bajának végzésére valami. 
A mai állapot olyan, mintha a tisztviselő 
nem a közönségért, hanem, a felettes ha
tóságokért volna alkalmazva.

Célunk nem az, hogy a közigazgatás 
javításának helyes irányát megjelöljük, de 
rá akarunk mutatni arra, hogy az a sok 
törvény, rendelet, annak a tömérdek 
tisztviselőnek munkássága, vajmi csekély 
eredménnyel van a nagy közönségre nézve.

Az országgyűlés törvényt gyárt, a 
minisztérium rendeletéivel megtoldja azt, 
a megye utasításokat oszt, a polgármes
ter. fő&zoigabiró meghagyásokat csinál s 
nincs, aki mindezt pontosan végrehajtsa. 
A főszolganiró a rendeietek másolatának 
folytonos expediálásává! van elfoglalva,

,í óslat.
Vsmadai tn rá to m  em lékkönyvébe —

Iskoláit elvégezve 
A pap jelölt útra led,
Ki t u d n a ,  uogy hová, merre,
\ esdi a sorsa el. 
ki hogy elindul, szomorú

A  papfiu.

Kis városban, hegyek alján 
Rózsakért a hás előtt.
Békés hajlék fogadja be 
k> benne is lel rózsatőt,
Tearózsát. Ilalavány

A papleány.

■V napsugáras kikeletre 
Fészekre kő ta vászon,
Boldog pár ül, kéz a kézben,
Ház előtt a kis pádon.
Kinyílt szivük. Oly vidám

A papfiu és a papleány.
Budapest.

Dr. S. L.

Fatálban pogácsa.
Egy eleven, növésére nézve apró em

berrel találkoztam a vasútra vezető utón.
Beszélgetni kezdtünk.
Farsangról, bálokról, házasságokról 

esett a szó.
Emberem jóizün mosolygott, fekete ba

jusza alól. midőn szemére lobbantottam, hogy 
neki is ideje volna már családot alapitani.

— Nekem?
— Igen, ig en !
— Igaz, de addig boldog az ember, ! 

mig meg nem nősül . . .
— Tagadom, mert az igazi boldogságot 

a szereteten alapuló házas élet adhatja. A 
fiatal ember botorkál, mulat, adósságot csi
nál, egészségét tönkre teszi . . .  A nős em
ber édes boldogságnak veszi a házas élet 
terheit. A szerető, szeretett hitves paradi
csommá varázsolja a legegyszerűbb otthont. 
Az ö biztató szava erőnket tnegedzi, akara
tukat szilárdítja. Ha elfáradunk, a jóságos 
feleség áldó keze törli le homlokunk verej
tékét s a férj tovább küzd, mert van kiért, 
mert van kikéri: . . .

— Százszor, ezerszer boldog családapa, 
aki ekópen nyilatkozhat . . .

— Olló,’ fiatal barátom, tudja-e azt,

hogy minő kifejezhetien öröm, amikor gyü- 
gyögő gyermeke piciny ajkáról először halija 
az apa: .édes apám !“

— Nincs a nap alatt annyi kincs, 
amennyiért egy forrón szeretett babát szerető 
szülői odaadnák . . .  Láthatja, édes barátom, 
hogy az igazi boldogság csak a családos élet 
otthonában lelhető fel . . .

— Meghiszem, de . . .
— Már miért az a de ?
— Azért, mert a legtöbb családos élet 

csalódás, gyötrelem s az igazi boldog házas- 
társak ritkák, mint a fehér holló . . .

— Ezt már tagadom.
— Amint tetszik. A mai lányok leg

többje kényelemben van növelve. Ha az 
ilyen leányokból feleség és anya lesz, nem 
képesek megtanulni hitvesi és anyai köteles
ségüket. A konyha, a takarékosság idegen 
vaiami előttük. Minden lépésnél cselédre 
vannak utalva, akiknek lelketlen lurfangját 
felismerni képtelenek . . .  A férj, aki egy jó 
falatot sem képes megenni, nem képes annyit 
keresni, hogy a családját, a cseléd tékozlá
sát fedezhesse . . .  Iia gyermekek vannak, az 
anya nem képes egy foltot a szakadozott 
ruháin fel varrni, mert a zongora, regényol
vasás és hímzés mellett épen azt. uem tanui-

Bevezettem a legfinomabb gyártmányú hazai és ang*o
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vagy a beérkezett jelentések statisztikai 
adatokat gyűjti össze, terjeszti fel illeté
kes helyére. Mig a felsőbb és legfelsőbb 
hivatalokban a beérkezett jelentésekből, 
az összegyűjtött statisztikai adatokból azt 
olvassák ki, hogy minden rendben van a 
nagy közönségnél s ezt egyenesen a tör
vén vek, rendeletek pontos végrehajtásá
nak tudják be. addig a községi ügyek 
vezetésénél annyi primitív intézkedést, 
annyi mulasztást látunk, mintha nem is 
törvényes intézkedések alapján kormá
nyoznának minálunk!

Ugyanis nem a törvényt keli olvas
nunk, nem a megyei tisztviselők intézke
déseit kell mérlegelnünk, ha a közigazgatás 
végeredményéről akarunk meggyőződni 
hanem azt, * hogy a nagy közönségnél, 
azzal szemben miként hajtják vegre a 
törvényt és a törvény végrehajtása tár
gyában kibocsátott rendeleteket.

Aki a községi életet, a községi ügyek 
vezetését ismeri, beláthatja, hogy a köz
ségi élet lelke a jegyző, a hivatali teen
dők végrehajtója a jegyző. A jegyzőtől 
függ tehát elsósorben. hogy a törvény 
végrehajtassék. a felsőbb rendelteknek 
érvény szereztessék, a községben rend 
legyen, a községi élet társadalmi tekin
tetben is teljesítse azt, amit rá a társa
dalmi kötelezettségek kirónak.

De a községi jegyző, különösen a 
körjegyző, annyi teendővel van ellátva, 
hogy annak kifogástalan betöltése csak
nem lehetetlen. Azt mondják erre. hogy 
ott van a képviselet, ott vannak az elól- 
járóságí tagok, akik támogatni tartoznak 
a jegyzőt hivatali eljárása körül.

Itt a bökkenő épen. A jegyző az 
adózási ügygyei, a különféle meghagyá
sokkal, száz meg százféle kötelességgel el 
lévén foglalva, a birót egyben-másban 
megbízza. A bíró előrántja a kisbirót. 
megütteti a falu dobját s azzal elintézett- 
nek veszi a rábízott ügyet, A legfonto
sabb rendeletek végelintezést tehát a kis- 
biró-, meg a falu dobja által nyernek.

Innen van, hogy községeinkben a 
rend, a rendhez és a törvényes intézke
désekhez tartozó kötelezettségek megoldat
lanul maradnak a legtöbb esetben. Nem 
nagyítása ez a községi ügyek szomorú 
állapotának, de a valónak megnevezése.

Azok a paragraphust gyártó urak, 
azok, akik a jelentésekből, a statisztikai 
adatokból azt olvassák ki á kényelmesen 
berendezett hivatali helyiségekben, hogy 
a közönségnél rend van, személyesen 
győződjenek meg a községi életben fel
merülő hiányok és mulasztásokról, akkor 
fogják csak beláthatni, hogy a bonyolult 
közigazgatási rendszerünk távolról sem 
felel meg azon várakozásnak, melyet a 
sok törvény, sekféle rendelet, meghagyás 
kibocsátásához fűznek.

A helyes és szép magyar irály.
— Tanulmány. —

Ir ta  : Millig Gyula 9

Vagy próbálja meg valaki a következő 
magyar idiotizmusokat (hungarizmusokat) szó- 
szerint németre lefordítani. Milyen egész 
mást fog vele kifejezni! Pl. Se szeri, se szánta, 
se híre, se hamva, rágyújt egy nótára, kapja 
magát, elindul, eláll a szeme-szája, elveti a 
súlykot, megállja a sarat, legény a talpán stb.

Ilyen nyelvi sajátságnak mondható a 
magyar nyelvben a kórdőmondatra adható, 
igenlő felelet, mely sokkal magyarosabb 
mint az igen. Pl.

Eljösz hozzám? Felelet: El. Megértet
ted, amit mondtam ? F . : Meg, vagy megértet
tem. Hozzak virágot? F . : Hozz*! stb.. azaz: 
azzal a mondatrésszel felelünk, amely a kérdés
kén ki van emelve.

Egy különös sajátsága a magyar nyelv
nek a tárgyas igeragozás, melynek minden 
egyes alakja elüt az alanyi igeragozástól. Pl.

Alanyi igeragozás: Tárgyas igeragozás:
én nezek 
te nózei 
ő néz 

mi nézünk 
ti néztek 

ők néznek

en nezem a képet
te nézed , „
ö nézi „ ,

mi nézzük „ „
ti nézitek „ „

ők nézik

A magyar nyelv különösen az igekóp- 
zésben igen gazdag s a cselekvés kifejezé
sére az igék között sok, igazán találó kife
jezést találunk.

Különösen a cselekvő igék között van
nak ilyenek. (Gyakoritók, mozzanatosak, 
kezdők és müveltetők.)

Pl. Csattan, durran, pattan, csörög, zör- 
ren, pétidül, csendül, fő, forr, visít, bőg, morog, 
vonyit, károg. süvölt, suhint kopog, dörömböl, 
dong, dübörög, zug, lehel, sóhajt, fúj, kacag, zo- 

\ kog, eltörik, elszakad, surran, szalad, rohan,
' száguld, cseppen, csordul, hull, esik, porzik,
' lüktet, kapkod stb. stb.

Sót nemcsak az igék, hanem más sza- 
j vak között is találunk oly szavakat, melyek 
; sokszor egészen elvont dolgok hü kifejezői.

Pl. A bársony és selyem szavakban, a 
! bársony puhasága és a selyem suhogása mi- 
: íyon találóan jut kifejezésre. A fuvola és a 
j cimbalom szavak között füllel hallható kü- 
j lönbsóg van. A vig és szomorú, a vidám, ha- 
' natos és bús szavak mennyire elütök egy- 
I mástól s a lelki állapotnak mennyire talaió 
| kifejezői.

Ilyen érezhető különbségek vannak a 
! következő szavak között: barna-piros, feketc- 
I fehér, hideg-meleg, virág kóró, ja-kő, harang- 

csengettyű stb.
A felhozott példákkal részben beigazol

tam azr, hogy nyelvünk gazdag, részben pe
dig az olvasóban nyelvünk gazdagsága iránt 
az érdeklődést fölkeltettem.

Minden ombernek más irálya van s így 
egy és ugyanazon tárgyról minden ember 
másképen ir. Az irásmübe beleviszi tehát az 
iró egyéniségét is. Innen van, hogy íróinkat 
egy-egy mondatból, egy-egy versszakból 
felismerhetjük. Vörösmarty irályát Arany 
irályától megkülönböztetni igen könnyű do
log. Petőfi, Tompa és Kerenyi „Az erdei 
lak* című költeményeikben egy és ugyan
azon tárgyról milyen máskép Írnak! Azon 
tulajdonságok tehát, melyek az iró egyéni
ségéből folynak, nem lehetnek az irály álta
lános tulajdonságai.

Az irály egyik általános tulajdonságá
val : a helyességgel már foglalkoztunk, most 
pedig foglalkozzunk az irály másik tulaj
donságával : a szépséggel.

A szép irálynak 3 föltétele van : a jó 
hangzás, a szemléletesség és az élénkség.

Láthatjuk tehát, hogy a két igeragozás 
egymástól teljesen elütő. Pénteki levél.

ják meg, amire a családos életben okvetle
nül szükség van . . .

— Ha most ehez képzeljük, hogy a 
legtöbb hajadon bálványozza a fényűzést, 
akkor beláthatja bárki, hogy a hozomány 
nélkül, szeretetből nősülő, szerény fizetésből 
élő emberek, nem képesek nejeik nagyra- 
vágyását pénzzel meggyőzni. Nincs nagyobb 
átok, mint az, amikor a fényűzés ördöge 
uralja a szegény ember hajlékát.

— Innen származik aztán a sok külön
élés, a vállóperek. Amikor a gondolkodó 
•mber eme fonákságokat látja, elmegy a 
kedve attól, hogy cicomás, dologra képtelen 
hölgygyei induljon az ólet ezernyi bajával 
megküzdeni . . ,

— Ha mindenki ekónt gondolkodnék, 
a legtöbb férfi agglegény maradna és kór
házban végezné örömtelen életét.

— Elismerem, hogy van sok, sok ki
vétel. Legyen is kivétel, mert akkor nem 
kötnének házasságot, nem volna családos 
élet, mely nélkül az erkölcsök vógkép meg- 
romlanának . . .

Mig ekópen beszélgettünk, egy boldog 
család otthonának kapujához értünk, amikor 
kitűnt, hogy mindketten ugyanazon családhoz 
gyekszünk.

A kényelmes lakás gazdagon van be

rendezve. A férj és feleség arcáról az egyet- ! 
értés, boldogság sugárzik le. Az erőtől duz- I 
zadó, óleteleven gyermekek pajkosságán 1 
elgyönyörködtünk. Vizsgálódva néztem fiatal j 
barátom arcát, mely felmelegült a magyar ! 
vendégszeretet, a család boldogságának ra- j 

; gyogásából.
Midőn az ókisteleki szóló ótermésót •

I legjavában fogyasztottuk, az igazi nagyságos J 
háziasszony krótafehér fatálban imént sült ; 
pogácsát helyezett asztalunkra. Igen, fatálban I 
meleg pogácsát. Azon háznál történt ez, ahol ! 
nehéz ezüst eszközök állanak tálalási ren- 1 
delkezésre.

Ifjú barátomat meglepte emez egysze
rűség. Mindnyájunkat meglepett egy valódi 
úri nő egyszerűsége és az a kifejezhetlen 
szívesség, mellyel kínálta az Ízletes falatokat. 
Ekkor volt alkalmunk meggyőződni, mi egy 
vendégszerető úrnő, egy jó feleség, egy ! 
figyelmes anya, akire igazán elmondhatjuk: 
az asszonyok mintaképe . . .!

Végre elbúcsúztunk.
Fiatal barátom megrázta jobbomat, me- 

! röen szemeimbe nézett és kijelentette, bol- j 
I dog, akit a gondvisolós ilyen jó feleséggel | 

áldott meg. Kijelentette, hogy 1 ármely perc
ben kész volna olyan leányt oltárhoz vezetni,

I akiből ilyen jóságos asszony váltana. —a.

Király vér.
Furcsa ital. Az részeg tőle, aki nem is 

itta. És addig, amig nem issza. Amint meg
issza, ölő méreg. Mégis vágyik rája. Látja, 
hogy vesztébe fut: eldobja a bombáját. Tudja, 
hogy száz fegyver fordul feléje: elsüti a ma
gáét. Ha mással nem, egy életét feltő ember
rel bizonyosan szembe fogja találni magát : 
mégis tör ellene.

A legostobább próféták az: anarchisták. 
Ezeket úgy elvakitja az ő képzelt nagyságuk, 
az önfeláldozás kétségtelenül értéktelen dicső
sége, ahogy nem fut el semmiféle tévhit imá
dóját az ő fanatizmusa. Mindenféle szenvedély
ben, vágyban, őrjönglsben van valami sarok. 
Vau kiinduláspont, meghatározható cél. Ha 
egyéb nem, legalább az, hogy mindmegannyi 
az emberből, a pótolhatatlan egy JÉ'n-nek ímá- 
dásából fakad. Az önsanyargató dervis üvöl
tözése közben enyhös menyorsiági mezőkről 
álmodik, ahol fekélyekkel borított száraz testét 
virágszirmokra fekteti majd jutalomképen az 
ő saját képére alkotott istensége. A fösvényt 
csábítja az aranynak, az ő aranyainak csörgése, 
a tékozlót a szapora pénzeső nyomában fakadó 
barátok hódolata, az utonállót a rablott vagyon 
nyújtotta kényelem.

De mi vezeti az anarchistát? Mi célt vél 
elérni egy királygyilkos? Miféle józan ésszel

Natív választék a legú jabb  báli ru h ad iszek b en , 
k ez ty ü k , harisn y ák , legyezők , virágok

Telefon u ,  129. selym ek, csipkeszövetek , selyem  és gase fejköt,őkhen. Telefon sz. 129

KOHN IGNÁCZ női és féri! divatüzletében.
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átgondolt eredményt vél közelebb hozni azzal, 
kP"ry megöl ma itt, holnap ott egy ural
kodót?

Ha egy nap alatt kiölik az összes kirá
lyokat fölforgatják azt a gyűlölt társadalmi 

.Jet, aminek pedig csak az az egyedüli hi- 
hogv ők lentebb vannak a fölöttükvalok- 

jíii lm szétszakítanak mindenféle Írott törvényt: 
esztendő alatt ott lesznek megint, ahonnan 
kivágyakoztak. Embereket lehet megölei, tei- 
aiéeieti törvényt azonban nem. Ismét lesznek 

mindig lesznek erőssek és gyöngék, felsőbb
ig alattvalók, hatalmasak és elnyomottak. 

\ v enlber, a buta, akarattalan, önmagában 
betetlen, tömegbevágyó nép egy heti vezetet- 

'enséoet sem bir el. Az ember tömegállat, pa
rancsoló nélkül nem tud meglenni.

Vagv az eszközt tekintik célnak? A pusz
i já t ,  a rombolást magát? Fárasztó mulatozás 

es életű embereknek. S a mellett szűr

és
geg

ei

vesztés büntetése jár érte, ha rájuk sütik a 
gondatlanságot. Hát vigyáz emián minden 

| mozdonyvezető, nem mászkál-e a sínen buta 
I emberállat Vigyáz talán, — Pálos Béla tudná 

jobban — a saját emberiességéből is, hiszen 
nem viszen a vonat mindig alvó császárt, 

j Csakhogy aki gázol, más, mint akit gázolnak.
I Annak legföllebh ha pénzébe fáj vagy mondjuk 

valami idönyi szabadságvesztésbe, legföllebh ha 
! egv-két hónapi állásnélküliségbe az az elgá- 
I zo't emberietek. Akit azonban elgázolt, azt 
| si lányán kártéri ti akárrü'féle megbüntetése a 

vonatvezetőnek. Hát csak néki, az utón masz
káidnak érdeke, hogy ha sint tát vonatot ke
ressen? Csöngetésnél, éjjeli lámpáknál, vonat- 
vezetők éberségénél, mindeneknél erősebb biz
tosíték és figyelmeztetés az a fenves sínpár. 
Hát tűiért nem akarjuk megtanulni, hogy a 
vasút vasút, aminek joga van a saját utján 
való haladásra?

Én minden vasúti elgázolásnál az elgá-
ez, v«í
„ven kockázatos dolog. A z elleniéi egy rangú 
etfV erejű velük Sőt erőssebb. A szokásnak, j zolíat büntetném meg. Szigorú, erős büntetés-
ár ősidőktől maradt tudásnak, hitnek, ural
kodó akaratnak ereje van véle. Amit nem lehet 
máról-holnapra elsajátítani és nem lehet száz 
király megölésével ezerből kiölni, hát érdemes 
akkor a saját életüket reszkírozni ?

Vasutgázolások.
Valahol Búj alatt a Kisvasút megint el

gázolt egy embert. És jönnek a szörnyű kirek, 
hogy derékon szelte ketté, tökéletesen, egy 
szempillantás alatt végezve el helyrebozhatat-
.an munkáját.

És hallatán az emberek képzeletében is
mét csak szörnyű, embereket evő, vért ivó 
vasállat formájában jelenik meg a gőzkocsi, 
aki ugv jár itten közöttünk, mint az ősidők 
telhetetlen bálványának maradéka, amelyik 
minden időben, bejelentés nélkül, kénye szerint 
szed; a maga élöaldozatát; aki megy, ront, 
keresztül emberéleten, apró gyermekek puha 
húsán, öreg asszonyok törékeny, rideg szárain, 
nem is számítva a töméntelen állatfélét, ami 
útjába akad

Behat hiszen éppen „ez az.* Hogy ami 
az útjába akad. Vérivú bálvány az a vasut.féle, 
mind. Csakhogy nagy, lusta ur is egyoen. Nem 
mozdul az áldozata után egy lépést sem. Le 
nem t c az ö tudott mindenki által jól ismert 
ur járói sem apró gyermektestért, sem öreg em- 
ierek ripegős csontjáért. Ha valaki el akarja 
magát gazoltatni, ugyan szíveskedjék eiéje 
aui. Oda kell álljanak, föl az oltárára, 
a k ;t fenves, féltenyérnyi széles acélsínre. Amin 
kedvére megállaui sem tud az ember, mert 
mire ráért, már szinte le is ha.adt régen, meg
állapodásra ugyan kevés hely van. És 
ö, a szörnyeteg, a bálvány,

sel. Hogy jönne meg az eszük a többieknek. 
Tanulnák meg végre, hogy az a vasbálvány 
embervérrel él, de utánuk nem megy, az kell 
néki csak, aki eléje kerül.

Hogy m* az a cirokhegedü? Magcsinálni 
könnyebb volna, mint, körülírjam. Vág az em
ber egy iz cirokszárat — leginkább a konyha- 
ajtók sarka mögö't a konyhaseprők nyelén 
terem — aztán hegyes késsel íölhasitja a héj— 
ját, de úgy, hogy a két végén a levéltöveknél 
föl ne szakadjon. Így hasit egymásméllett két 
vagy három húrt, egy másikból egyes szállal 
vonót, aztán meggyantázza — végignyalván — 
és hegedül. Mar alti tud. En bizony még ezt 
sem tudtam soha

A nöegyleti bál ez évben is a múltak
sikerének a bélyegét viselte magán. Meglát
szott rajta, hogy a régi jó ismerősök keresték 
fel, akik értenek még a fesztelen mulatozáshoz 
és a kiket nem nyűgöz le a mai fásultság. 
A tapasztalt hálósok elhozták leányismerősei
ket hogy tanuljanak magyarosan bált ren
dezni. A termet megtöltő díszes közönség a 
reggeli órákig volt együtt s azzal oszlott el, 
hogy a szombat esti bál volt az idény leg
jobb mulatsága.

Felolvasás. Pazár István kir. mérnök, la
punknak munkatársa, felolvasást tartott a 
szénsavval telitett ásvány és közönséges vi
zekről. A hazai természetes ásványvizek fel
karolását ajánlotta és szükségesnek tartotta, 
hogy a szénsavval mesterségesen telitett 
vizek a vignettán is megkülönbööztessenek.

Egy élvezetes est. Dimifri Slavinsky d. 
Adrenelíorosz daltársulat újból felkeres ben
nünket. Pár évvel ezelőtt már volt nálunk 
és jó emlékeket hagyott hátra. A vezető 
ezúttal elhozza Margaretta nevű 14 éves 
leányát, akinek tüneményes hangja van. A 
társulat 44 tagból áll, és a városi színház
ban lép fel e hó 20-án.

Szelíd hangok. Nem régiben is szilajul
csapkodták megyénk délkeleti részét a nem
zetiségi izgatás felzavart hullámai. Az Ungá- 
ria az erdélyi románok lapja most a kibé-

— kezelni.

ál-
arru

egyesu- 
általános 

dara- 
1. a)

amiről 
a ronibolókedvii, 

gyilkos vasúdat, le nem sétál soha, le nem 
terhet, hanemha mar akkor ö is nyakút szegi.

Behat akkor meg mi a menydörgös mérn
kön*!: mennek az emberek eléje ? Miért mennek 
azon a keskeny kis füldszallagon s ha át kell 
menjenek, mért nem néznek széjjel, miért nem 
sietnek ? Automobilt, de csak kétkerekű taligát 
s, ha egyszer rám fordul, nem kerülhetem 
ki, ha száz lábon ugrálok is előtte. Mert az 
tériii-ferdul utnnnam mindenütt, s nem tudha
tom, melyik átalutnál robog felém. Vásáror 
soktdalomban százféle zörgés közt melyik elöl 
fúrnak? Ezeket nehéz kerülni. Vasúti elgázo
ln á l  azonban föltétlenül az áldozat a vétkes. 
Mert a vasútnak ideje van, mikor jár, és mert 
mindenek fölött ott a sin. A vasút kimért, 
megszabott, el nem hagyható útja. Amelyik ut 
igen nagyon jól látható. Az a két fényes sin 
mindenkinek kiáltja, vigyázz, ember, itt jár a 
tpjz.kocsi. Hát olyan nagyon derogál az embe
reknek egy kicsinyt körfilnézelődui, mielőtt a 
sínre lépne, nem e jön is valahonnan, mikor 
hiszen a saját, pótolhatatlan bőrünk épségéió 
Ta‘i szó ?

A mótorvezetök miért nem vigyázna 
jobhau ? Szerencsétlenek. Hiszen vigyáznák. 
-Mv-rt felelősek, pénzbüntetés, sőt szabadsag-

H X J Ö u íü  i k .

Bessenyei est. Kközmüvelődési 
leiünknek legújabb estéje iránt is 
az érdeklődés. A műsor is elsőrendű 
bókból van összeállítva s igy szól:
Antónia Lotti (1600) Ária. b) C Cui: Lanta- 
bile. c) Popper I).: Fonódal. Gordonkán elő
ad ja: Földesy Aruold. 2. Költemények. Elő
adja : Csillag’Teréz úrnő. a Nemzetiszinház 
művésznője. 3. Schumann: a) W as wiil die 
einsame Trane? b) bröhlingsnacht. c) Aite 
Leute. d) Auftrage. Énekli: Cu'.p Júlia úrnő.
II. I. Brahms: a) Sapphische üde. b) Vor 
dem Fenster. c) lmmer leiser  ̂ wird mein 
Schlummer, d) Mádchen lluch. Énekli: Culp 
Juia úrnő. 2. Költemények, blöadja Csillag 
Teréz úrnő. 3. Sarasaié — Földesy: Cigány - 
dalok. Gordonkán előadja: Földesy Arnoid.
4. Strauss: a) Befreit, b) Frendlische Vision. 
Ilutró Wolf: a) Verbergenheit, b) In dóm 
Schatten meiner Socken. c) Müge allé iöseu 
Zungen. E nek ii: Culp Júlia úrnő. Zongoiatíi- 
só re t: Wolf Erik és Dienzl Oszkár.

Az orsz. orvosszövetségi kör és községi 
osztály f. hó 6-án tisztelgett a minisztereknél 
és kérte a íizetósrendezésóre vonatkozó ja 
vaslat képviselöház elé való tenyésztését. 
Ezt megelőzőleg gyűlés volt, amelyen a me- 
gyénkbeli orvosok is képviseltették magukat.

A kereskedő ifjak táncestólye. Az öreg 
berendezők is azt tartják, hogy az utolsó 
percben kell a reklám dobját legjobban utm 
és akkor időszerű a nagyhangú bombasztok 
eleregetése. Mi azonban eltérünk^ a s^i n 
sablontól. Egyszerűen figvelmeztetőleg meg
írjuk, hogy e hó 8-án lesz a kereskedő ifjak 
táncestélye. Lesz ott közönség a nélkül is, 
hogy ha az előreláthatólag zsuftolásig 
telő termekbe nem verbuválják a bálozokat.

Koncrua rendezése. A szabolcsi papok
nak is regi kívánsága a kongrua rendezése. 
Ebben a dologban f. hó 5-én a hercegprímás
nál értekezlet volt, ahol a püspöki kar vég
legesen megállapodott.

külóst pengeti. A cikk a jelek szerint a 
ki és országosnemzetiségi pártból került 

jelentősége van.
Reich Benő halálára. Reich Benő a Sza

bolcsi Agrártakarókpóuztár rt. pénztárnoka e 
hó 3-ik napján 72 éves korában jobblétre 
szenderült, A nekrológokban többnyire azt a 
hamis elvet követik, hogy de murtuis nil 
nitsi bene, vagyis a halottakról csak jót kell 
elmondani, holott az igazi morál megköve
teli, hogy a halottakról is csak igazat kell 
mondani. Ha valakinél úgy különösen a 
megboldogult Reich Benőnél bátran alkal
mazhatjuk az igazi morálnak megfelelő elvet 
s ha hű képet festünk róla, akkor a leg
szebb s legmaradandóbb emléket emeljük. 
Hosszú élete becsületes, odaadó munkásság
ban folyt le, kora ifjúságától egész haláláig 
dolgozott, élete a kötelességteljesitósnek sza
kadatlan láncolatából áll s ha igaz, amit 
Diszaely egyik regényében kifejt, hogy' végre 
is a legnagyobb boldogság a kötelességek 
lelkiismeretes teljesítésében áll, akkor életé
nek nagyon boldognak kellett lenni. Valóban 
az olyan emberek, mint a megboldogult, már 
kihaló félben vannak, vagy már ki is haltak; 
csak angol regényekben olvas az ember 
hozzá hasonló puritán jellemekről. S innen 
van az, hogy az ö elveszte többet jelent a 
családfő, a férj, a rokon elvesztésénél; az ő 
elköltözése, hogy ugŷ  mondjam, egy darab 
társadalmi romantikának eltűnése. Kristály- 
tiszta jelleme, szivjósága, kedélyének derűje, 
a gondolatok és érzések harmóniája, általá
nos és zenei műveltsége magasan kiemelték 
a közönséges emberek sorából, s már életé
ben bizonyos dicsfénnyel övezték homlokát, 
mindenki tisztelte, becsülte és szerette, igy 
magyarázható meg az, hogy halála nem csu
pán családját sulytotta le, hanem az egész 
társadalomban mély s igaz részvétet ke lte tt; 
mindenki tudja és érzi, hogy egy' igaz ember 
dőlt ki a küzdők sorából és mindenki szere
tettel őrzi omlókét a megdícsöüit halottnak.

Kereskedelmi ösztöndíjak. A kereskede-
temügyi m. kir. miniszter ur pályázatot hir
det Ö felsége néhai Erzsébet királyné dicső 
emlékezetére az „Erzsébet hirálynó ösztön- 
dij-aiap“ néven kezelt alapból hót egyenkint 
2500—2500 és egy 1500 koronás ösztöndíjra. 
Pályázati feltételek megtudhatók a debreceni 
kereskedelmi- és iparkamaránál, hová a kér
vénynek legkésőbb február 20-ig nyújtan
dók be.

Baii újdonságok
M e n y í s s z o n ’/ i

k o s z o rú k  és fá ty o lo k . STERN

keztyük, legyezők, gasok és 
ruhadiszek nagy választékban

úri- és női divaiüzleíében 
Nyíregyházán, Pazonyi-u. 2.

r
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A leányegylet első délutánjának váratlan 
sikerét az újdonság ingerének tudták be 
egyesek. Tévedtek azonban, araikor azt hit
ték, hogy a lelkes pártolás lelohad és a dél
után szürke mulatsággá vedlik át. A vasárnap 
délután tartott legutóbbi összejövetel ismét 
bevágott. Heider Margit napernyő tánca, Er
délyi" Margitka, Berzevicy Didi, Kis Jolán, 
Lipovniczky Edit, Vertse Böske, Lőrinc Gitta, 
Sexty Lily éneke és a többi szerepek nagy 
tetszéssel találkoztak. Most már nem az új
donság. hanem a megszokottság viszi a kö
zönséget a leányegylet mulatságaira.

Szép cselekedet. Egyik rom. kath. lel
kész — akinek nevét felkérésre nem hoz
zuk — a napokban temetésről jött, miközben 
a pazonyi-utcán egy megdermedt ittas embert 
talált. Saját pénzén íogadott taligással haza 
vitette a magáról megfeledkezett 7 gyerme
kes családapát.

Névmagyarosítás. Weisz Károly kisvár- 
dai illetőségű, budapesti lakos vezetéknevét 
Vadai-ra magyarosította.

Farsangi vigestély. A Nyíregyházi Iparos- 
Olvasókör az Iparos-líjuság Önkópző-Egyle- 
tével együtt pénztáraik javára, folyó 1908-ik 
évi február hó 16-án, az Ipartestüket összes 
helyiségeiben családias jellegű dal, szavalat, 
világposta, stb. műkedvelői szinieiőadással és 
tánccal egybekötött zártkörű farsangi vig- 
estélyt rendez, melynek változatos és gazdag 
műsora, úgyszintén a rendezőség impozáns 
gárdája sikert igér. Belépti d ij: Szemóiyjegy 
1 korona 40 fillér. Családjegy 3 személyre 3 
korona. Kezdete esto 8 órakor.

A szabolcsmegyei gazdasági egyesület téli 
szakelőadásait e heten a következő helyeken 
fogja megtartani: Febr. 8-án Bökönyben: a 
szőlészetről (előadó Mátyánszky Lajos). Febr.
9-én Berkeszen: a szőlészetről (előadó Má
tyánszky Lajos). Febr. 9. Tisza-Eszláron : a 
ragadós állati betegségek fellépéséről és az 
azok elleni védekezésről (előadó Nagy Lajos 
járási m. kir. állatorvos). Febr. 9. Kenózlön : 
a ragadós állati betegségek fellépéséről és 
az azok elleni védekezésről (előadó Bujdosó 
Pál járási m. k. állatorvos). Febr. 9. Kanvá
ron : A ragadós állati betegségek elleni vé
dekezés. Az állatbiztosítás haszna (előadó 
Mihályi Imre járási m. kir. állatorvos).

Halálozás. Blau Pál földbirtokos meghalt 
Becsben, f. hó 4-én. Holttestét Senyére szál
lították és tegnap ott helyezték örök nyugo
vóra. A gazdasági egyesületet a végtisztes- 
sógon Szikszay Sándor és Májerszkv Béla 
képviselte. Az elhunytat széleskörű rokonság 
gyászolja.

Választás. Nyíregyháza városnál e hó
6-án választást tartottak. Adótiszttó 100 szóval 
Nagy József lett Gurbán László 36 és Juhász 
Antal 7 szavazatával szemben. írnokká Klainik 
Károlyt választották meg 52 szóval. Siposs 
Árpád 46, Fábry Béla 34 szavazatot kapott. 
Az egyedüli jelölt Stépán István utbiztossá ki- 
kiáltatott.

Hózivatar. Regényekben lehet olyan hó
zivatarokról olvasni, amilyen tegnap Nyír
egyháza felett elvonult. Tiz óra tájon besö- 
tótült az ég. Az üzletekben felgyújtották 
volna a lámpákat, ha tudták volna. Megakadt 
a munka mindenütt, mert papfogyatkozás- 
szerű sötétség lett. Végre megere'dt a mo
gyoró nagyságú hó. Az ítéletidő' azonban nem 
tartott 5 percig sem, amely mégis elég volt, 
hogy a földet vastag hóréteg borítsa.

Tisztek fizetésrendezése. E hó 1-én a had
ügyminisztériumban értekezlet volt a katona
tisztek fizetésrendezóséröl, mellyel egyideüleg 
a létminimumot 2000 K-ra emelik. Gondos
kodnak központi hitel nyújtásáról és az egy
másért való jótállás megszorításáról is.

A helybeli vasútállomás isméi megkezdte 
a Kassa-oderbergi vonaira az áruk felvételét.

Uj titkos tanácsos. A félhivatalos érte
sítők azt közük, hogy Mezőssy Béla állam
titkárnak valóságos belső titkos tanácsossá 
való kinevezését tárgyazó iratok már lejöt
tek a kabinetirodából.

A szatmári gazdasági egyesület t. hó 8-án 
és 9-ón, gazdasági előadást tart, melynek 
részletes programmja helyben a gazdasági 
egyesület titkári hivatalában tekinthető meg.

A kisvárdai Kererksdö Ifjak Egyesülete
művész estélyét 1908. február 15-ón tartja 
meg. Védnöknek sikerült gróf. Vay Gábornét 
megnyerni. Diszelnöknök: Angyalossy Pálné, 
Grosz Vilmosnó, Kerekes Józsefnó, Kovács 
Lajosné, dr. Lukács Vilmosnó, Radó Adolfné, 
Reizman Lajosné, Reizman Samuné, dr. Szmre- 
csányi Lászlónó, dr. Vadász Lipótné, Vadász 
Mérné, Werner Gyuiáné úrnők. A mulatság 
sikere biztosítva van.

A villamos órákról. A pécsi villamos 
órák ügye országos feltűnést keltett és eszébe 
juttatta nálunk is a fogyasztóknak, hogy 
pár évvel ezelőtt itt is voít hasonló eset. A 
Szabolcs felszólalására azonban a n . szerelői 
sorba vizsgálták az órákat és beregulázták. 
Ismét felférne egy kis razzia. Felvetjük azon
ban azt az eszmét, hogy az országos m érték
hitelesítő központ alkalmazzon egy műszaki 
embert, aki évente a helyszínen minden órát 
megvizsgáljon és lepecsételjen, Egy koronás 
vizsgadijból kitelne a napidija, városról-vá- 
rosra való való utazási költsége. Csak így 
lehetne biztos az áramszolgáltató központ és 
a fogyasztó, hogy nem rosszak az órák.

Halálos szerencsétlenség. Hajdú Erzsébet 
vissi illetőségű leány egyik küzkuthoz menc 
vízért, de a jégén megsiklott, a kútba esett. 
A szerencsétlenséget csak órák múlva vették 
észre, amikor már a ieány halott volt.

Uj szanatórium. Az állam által Budapes
ten Kistempiom-u. 6. sz. a. létesített intézet 
megyénkből is vesz fel szegénysorsu tüdő
betegeket.

Influenza Nemcsak a divat, hanem az 
influenza is ragályszerüleg terjed városunk
ban. Körülbelül a lakosság fele hiszi, hogv 
beteg ebbe a népszerű betegségben. A színház 
üres, a tárgyalásokat eluapolják, a taninté
zetek be vannak zárva. A templomokról nem 
is szólok, melyek máskor is népteienek. Az 
az egy azonban bizonyos, 
emberek is most szent 
húszukat A tömi gos 
azonban derűs oldalai is. A 
tette a rendőrségnél 
ő ura intelligenciában szenved.

Kísértet. Az üjszóló 18. szám alatt levő 
házban a környékén lakok áilitíása szerint 
kisértet jár. A dolog már a rendőrségnek is 
fülébe jutott és figyelteti a hord', hömbör- 
gető, fehérlepelbe burkolódzó alak újbóli 
feltűnését.

Óngyilkosság. A sztmihálvi határában egy 
napszámosnak játszó embert a vonat halálra 
gázolt. Valószínűnek látszik, hogy a síneken 
akart más faiuba menni, de egy tehervonat 
utolérte. Zsebeiben nyíregyházai kiadású 
képes levelező lapokat találták.

Sok lesz a cserebogár. Addig azt nana- 
szolták a gazdálkodók, hogy a káros állatok 
irtására vonatkozó felhívások elkésve adat
nak ki. Ezután azonban máskép lesz, mert a 
vármegye már utasította a községeket, hogy 
a cserebogár irtásara vonatkozó utasítást 
tegyék közzé. Csak az a kár, hogy cserebo
garat ezidöszerint ritkaság képpen sem muto- 
ga'haiuak, nemhogy védekezni kellene töme
ges megjelenése miatt.

Elveszett ember. I ognup este a puzonvi 
utcán 'gy  dohányt hozó szekérről egy részei

hogy a vallásos 
As.pirinhez küldik fo- 
betegségnek vannak 

héten is jeien- 
egy bóresné, hogv az

kisember leesett. Az ittas kocsisnak hiába 
balt a közönség, ott hagyta a társát a hóba 
Az eszméleten kívüli embert a ' rendőrség 
vette partfogásába, aki némának látszik

Szivárvány. Ritka természeti tünemény
ben volt kedden része városunk közönségé
nek. Reggel fél 9 tájon kettős szivárvány 
tűnt fel a keleti égboltozaton, mely bői nagy 
vérontást következtetnek az öregek. A kraj- 
cáros újságokból a nép is olvassa a portugál 
király megöletósót és nem lóvén tisztába a

itt is háborúról át-fogaimakkaltávolsági 
modozik.

Egy kis magyar földet. Megintik, hogy a 
Darr bányában előfordult robbanásnál 27 sza- 
boicsmegyei ember vesztette óiét ér. Biiesz 
ottani plébános arra kérte a székesfőváros 
polgármesterét, hogy küldjön egy pár marók 
hazai földet, hogy azt vegyíthessék a szeren
csétlenül jártak hantjaival.

A házinyuitenyészíés egy idő óta roha
mos lépésekkel halad előre. Nyiregvháza vidé
kén is újabb és újabb hívei akadnak e min
denütt könnyen űzhető tenyésztési ágazatnak, 
Jövedelmezőségre azonban a tenyésztők csak 
abban az esetben számíthatnak,‘ha*termékeiken 
egész éven minden időszakban tu.adhatnak. 
A Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Buda
pest, V., Alkotmány-utca 31., házinyulteny- 
észtósi akcióját országosan szervezve, módot 
és alkalmat nyújt arra, hogy a tenyésztők 
házinyulaikaí (akar fajállatok, akár piaci 
értékesítésre való keresztezések, vagy a te
nyésztésből kiselejtezett állatok) bármíkormin- 
den menyísógben értékesíthessék, ahol a te
nyésztésre szánt fajállatokon kívül levágásra 
való bármilyen színű közönséges házi (istálló) 
nyálak is kg.- ként ólósulybaan 60 fillérért 
értékesíttetnek. Ajánlatos tehát, hogy a teny
észtők saját érdekükben eladásra kerülő nyúl 
alkat külön-külön, vagy az egész községből 
együttesen, a darabszám es a körülbelüli élő
súly megjelölésével fenti szövetkezetnél be
jelentsék.

Nincs munka. New-Yorkb&n és környé
kén 1 millió a munkátlanok száma, 400 ezer
rel több mint tavaly ilyenkor. A szenvedők 
jajszava Szabolcsmegyóbe is elhullik és sok 
szerencsétlen-itthon hagyott család szorult a 
kegyelem falatjára.

Bérbeadás. Nyirbogdánv 2400 hoidas 
vadászterületét f. hó 27-ón adja 0 évre bérbe. 
Előre látható azonban, hogy a vadász évad

és nem leszlejártával H ohudt a szenvedóív 
nagy az érdeklődés.

ségek

Hócíoö*.

A nedves idők beáltával mindenki vigyázzon egészségére! Ve-
0 1 J° J u » i°gy meg ne fázzon, Vegyen teveszőr térd

meleg,„t, hogy reumát ne kapjon. Vegyen sárcipőt, vegyen 
kompot es vegyen mindent mely szükséges az egészség mea- 
OVdSdhoz B ium berg József, keztyü-, kötszer-, fúzőgyárá- 
bán es illatszertaraban Nyíregyházán Városháztér 2 . szám.

Betöltendő állás. Thuz.ér é.-, Bazöéd Köz- 
teendőinek ellátására szervezett kör

jegyzői állás megüresedett. Választás jövő 
hé) 3-án lesz. Pályázati kérvények tnárc. 2-ig 
adhatók be a mándoki szolgabirósághoz.

Zsákok vámmentes visszakozása. Gyakran 
panasz tárgyává, tétetett a kivitelre dolgozó 
szabolcsmegyei kereskedők részéről is, hogy 
a vámtarifa végrehajtást utasítása 15. §. 13.
III. pontjában belföldi zsákok vámmentes 
visszahoz itala céljából előirt zsákkiviteii iga
zolvány űrlapok szállítás közben elkallódnak 
s ilyenkor az igazolvány uj kiállítása elma
rad. Figyelmeztetnek az érdekeit kereske
delmi körök, hogy a zsákkiviteii igazolvány- 
űrlapokat oly módón csatolják a szállítási 
okmányokhoz, hogy az űrlap elkallódása el- 
kerültessók, mert a vámhivatalok kizárólag 
oly küldeményekről állíthatnak ki igazolványt, 
melyeknél az igazolványürlap a szállítási ok
mányhoz csatolva beérkezik. Gyakorlatilag 
legajánlatosabbnak mutatkozik azon módszer, 
mely szerint az űrlapot perforált papirosból 
készítik és keskeny oldalán ragasztó szerrel 
ellátva a fuvarlevél belső oldalához erősítik.

Eiiünt egyén. Lázár Mihály fényesiitkei 
juhász nyomtalanul eltűnt. Lehet hogv az 
ittas természetű ember valahol a 
alussza örök álmát.

A bírósági kezelő tisztvise lők m. hó 25-óu
tisztelegtek a miniszternél és kérték fizeté
süknek rendezését. Günther Antal megnyug
tató kijelentéseket tett.

hó alatt

Ví
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Eisler Károly és Ungár Béla kereskedők 
kedden, azaz február 4-ón utazlak bevásárlás 
céljából Párisba.

Kivonják a forintosokat. A régi forinto
sokat az osztrák-magyar bank kivonatja a for
galomból, mivel az 5 és 10 koronások nem 
kerültek forgalomba. A beváltás utolsó határ
idejét még nem állapították meg.

Tilos a vásártéri legeltetés. Nemcsak 
Nyíregyházán, hanem az ország minden vá
rosában tiltva van a vásártéri legeltetés. S 
ennek dacára mit látunk. Könnyebben esik a 
környéken lakóknak, ha jószágaikat egyszer- 
kétszer a tilosban jól tarthatják. Most a mi
niszter szigorú őrködést és a tetteseknek 200 
K val való büntetését rendelte el a tegnap
előtt kiadott 99615—907. F. m. III—I. sz. a. 
kelt leiratában.

A Széchényi szövetség felhívást intézett 
a közép és felsőbb iskolákhoz, melyben az 
ifjúságnak lelkére köti, hogy a szociális moz
galommal szemben, ellonraozgalmat indítsa
nak. A nemzeti állam kiépítését mozdítsák elő, 
mert a tévtanok áital félrevezetett néptömeg
nek felvilágosítása nemcsak az ország hanem 
az egyes embereknek isérdoke.

Jó tudni. Az alispán figyelmeztető iratot 
adott ki, melyben felhívta a vámszedósro 
jogosultakat a megújítás azonnali kérelme
zésére.

Javító-intézet. Nagyszöllösön az állam 
szigorú fiuinternátust letesit, ahol a gyeimé- 
keket fogjik javítani. A megnyitás előtt 
küldtek azonban Szabo'csmegyéböl is oda 
növendékeket, minek folytán a miuiszter ér
tesíti a szülőket, hogy a javító-intézet még 
meg nem nyílt.

Árlejtés. A kisvárdai polg. fiúiskola f. 
évi március 2 án építkezésre tart árlejtést.

Tenyészállat beszerzés. Alispánunk 1129—
K, 908. sz. a. kelt rendeletében felhívja az
érdekelteket, hogy az állami támogatás mel
lett apa ái.atokat venni kívánók azonnal ad
jak b k rvényüket az állattenyésztési fel
ügyelőséghez.

Katonák kiképzése. Korszakalkotó kísér
leteket folytat a Csíkszeredái gazdasági tan
intézet, amikor az ottani honvódzászióalj 3 
hon ijir.i szabadságolt legény égét bevezet az 

odásba. A múlt . vben 1- fői - 
tak ki> rk ek, amikor a hivatalosan beszer
zett ad •* .!•: szerint a katonaságtól kikerült és 

k a r "  dolgozó kisgazda 15—20 ", ,-ka'i 
i jövedelmet mutatott fel, mint a falube- 
. Ez k a számok beszélnek. Bár csak 

mák szál *lc ímegt ei gazdasági égj e* 
■tben es az itteni katonai

■
töl
liei
me
sua. íntezoseg-

A föídmivelésügyi miniszter arról értesí
tett. vármegvénket, hogy hajlandó az ismétlő 
iskolak.it anyagilag is támogatni, ha a házi
ipar tanítását is telveszik pr< • ónjukba.

Az , Egészségügyök" cimü Fodor G. Géza 
ztéseben és az „Égé -/ igflgj őr iro- 

d i.mi vállalat* kiadásban eddig havonta egy- 
sz-T, ezentúl havonta kétszer megjelenő köz
egészségügyi szaklap, melynek állandó mel
léki tead r. Bród Miksa sz.-föv. gyermekorvos 
által szerkesztett „Gyermekszoba" cimü gyer- 
inekegószSógügyi lapocska, m. hó 15 én meg
jelent első számával a második évfolyamba 
lépett. A valóban hasznos, hézagpótló tartal
ma-; iapot t. olvasóink szives figyelmébe ajánl
jak, mert ezen lapnak egy intelligensebb csa
ládban sem szabad hiányoznia. A főlap 20, a 
melléklet 16 oldal terjedelmű. Előfizetési ára 
eSy évre 5, félévre 2 korona 50 fillér. A 
»Gyermekszoba“ egy évre 2 korona. A nálunk 
éppen sok áldozatot szedő vörhenyről és tí
fuszról közöl legutóbbi számában érdekes le
írásokat. S ezen kívül számos aktuális cikket 
közöl.

A városi erdőben a testfát és a vissza
maradt fát e hó 17-én fogják árverelni.

A kamara az uj adótörvény-tervezet ellen.
A debreceni kereskedelmi és iparkamara de
cemberi közgyűlésében foglalkozott az uj adó- 
törvény-torvezettel és annak jó és rossz oldalát 
ismertette egy füzetben. Ezt megküldte a ka
mara kerülete minden városának, de úgy lát
szik a városok kezelésén ez a hasznos füzet 
irattárba került. Minthogy az uj adótörvény 
feltétlenül épen a városok lakoságára nehezedik 
ólom súlyával, a kamara az adütörvéuy-terve- 
zetre külön átiratban is célszerűnek látta fel
hívni arra a véresők figyelmét. Tettre sarkaló 
körirata, mit a véresünk polgármesteri hivata
lához intézett, a következő: Kiadványaink ren
des sorában volt alkalmunk m. é. dec. 23-án 
nyomtatott füzetben megküldeni a t. hivatalnak 
az egyenes adók tervbe vett reformjáról kidol
gozott munkálatunkat s abba foglalt javasla
tainkat. Amint a hirek elárulják, c törvény
tervezetek törvényhozási tárgyalása közvetlen 
küszöbön áll, anélkül, hogy az érdekelt közön' 
seg azoknak természetével ér anyagi kihatásával 
megismerkedett s foglalkozott volna. A kamara 
figyelmeztetni kívánja kerületének városait, 
hogy az egyenes adók tervbe vett reformja a 46 
millió koronában kontingentált uj személyes 
jövedelmi adóval, a külön 28 millióban kontin
gentált általános kereseti adóval, mindkettőnél 
a kontinges ei nem érése esetén kilátásba he
lyezett s 40 százalékig terjedhető adóemeléssel, 
továbbá az uj hásbéradóval, mely a városokat 
külön körzetek hihasitásával vonja részben 
vagy egészben karjai közé, épen a városi la
kosság adóterhét fogja rendkivüli mértékben s 
uieglepetésszerüleg emelni. Ezért a városok t .  j 
hatóságai helyesen teszik, ha adótervezetekkel 
maguk is foglalkozva, polgáraikat e súlyos 
meglepetések bekövetkezése elől megfelelő esz
közökkel mentesíteni igyekeznek.

Telefon titok. Városunk közönsége haj
dan is szidta a pletykát,- úri nyelven szólva 
cseppütelegráfot. A helyzet azonban mégis 
más volt, mint ma, amikor a telefonnal bírók 
ha leteszik kagylójukat, órákon át hallhatják 
mások titkos beszélgetését. A városi hatóság
nak, mint a polgárság összessége képviselő
jének kellene abban a dologban felszólalni 
és a bajok megszüntathetósót műszakilag ki
mutatni. Áthallás ugyanis nem lehet abban 
az esetben, ha mindakót szál drótnak egyenlő 
a villamos ellenállása. Ennek az a főkelléke, 
hogy a telefonnak • ir.d a két hallgatója egy 
gyárból kerüljön ki. Ilyen csekélységen mú
lik tehat, hogy Nyíregyháza vezet a telefon 
titok nem létezésében és az akarva, vagy 
akaratlanul meghallott titokból eredő bonyo
dalmakban. Nagyobb városokban vannak 
szakemberek, akik felszólalnak a fővárosban 
leszerelt készülékek ócskaanyagának a fel
használása ellan. Nálunk azonban egy pl.-nak 
említett telefonon Berliner mintájú a mikro
fon, egyesült villamosságtól beszerzett az 
egyik hallgató, a másik azonban Deckertók 
signaturáját viseli magán.

i í  i .  k ö s e n s é g  szíves figyelmébe 
ajánljuk Preisz Bertalan (Korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi gyapjú szövetek valamint a legdivato
sabb női costümöknek való kelmék kapó :tók.

Alkalmi vétel: inig készlet tart, 1 kg. 
Cuba- v. Gyöngy-kávé 1*50, ugyanott Diett- 
rich-féie tea-rumok és teák jutányosnbban 
beszerezhetek mint bárhol, Hirseliler Mór 
fűszertereskedőncl Nyíregyházán. (Volt Tö- 
r k̂ Póter-fóle üzlet).

D e  t e g n a p  n a g y o n  f é l t  X  I g a z g a t ó !  Az uj
operá t ke lle tt előadni. A jegyek  mai reggel e lkeltek  és 
délben lemond <t hős tenor! R ekedt — tiszta hang nincs 
a torkában. A színházi orvos k iállít egy b izonyítványt: 
8 uapig kell a to rk á t kím élnie. Az igazgató rohan a  leg
közelebbi szaküzletbe és vesz egy skatulya Fay-féle 
igazi s deni pasztillát. Rögtön visszasiet Brüllinszkyhez, 
kéri és könyörög neki addig, míg egy pár pasztillát 
forró te jben  bevesz és <-gy néhányat még elszopogat. 
N a! H ogy énekelt az este? Fényesen. É s ezt elérte Fay  
pasztilláival. 1-25 K ért kaphatók  minden gyógyszertár

ban, minden drogériában és minden asvanyvizkereske- 
dósben kapható. V ezérképviselet A usztria—M agyarország 
vezérképviselősége: W. T h .  G u n tz e r t  W ien XII* 
B e lg h o ffe rs tra s s e  S.

CS AK N O K.
Elhangzott akkordok.

Csönd lett a szalonban. Az asszony lustán 
hunyta le szemét. Valami buskomor litván dalt 
énekelt el, amely telve van mérhetetlen világ
fájdalommal, a lemondás nagy bánatával. A 
zongora még búgott egy darabig utána. Sze
retem. ha a zongora búg; poetikus a dal hal
doklása. Szép volt az asszony, bár ma már 
alig emlékezem arcára. Ma úgy érzem, hogy 
rémitően üresek és hidegek a szavaim, ha Írni 
akarok róla. A múlt árnyai kisértenek. Gyenge 
a toliam. Micsoda? Nem bírnék írni ? Már 
miért ne? Legfeljebb kinevet egy-két éretlen 
teremtmény; gunykacajuk pedig bizton tudom 
hogy nem savarja meg lelkem egyensúlyát. Uj 
tollat veszek és mégis a múltat énekelem meg, 
Mesét találok eleget

Igen . . . igen . . . Akkor, dacára annak, 
hogy ifj u voltam és a vérem, mint a pusztai 
szélvész nyargalt zabolátlanul ereimben, bizo
nyos romlott nyugodtságot, a kor bűnét reá 
tudtam erőszakolni magamra. Az élvek vadá
szatában határt nem ismerve, anyagi gondok
tól mentve — nem gondolkoztam.

Ma már gondolkozom. Még pedig másként.
O beszélt, csendesen, értelemmel: . . .
— Mondja csak barátom, — én azt hi

szem sok keserűséggel mondta — mit tart 
felőlem magányos asszonyról, ki magát minden 
assistentia nélkül fogadom? Azt tudja, hogy 
nem félek a világ kicsinyes rosszakaratú bírá
latától, a komikus nyelvöltögetésektől, a barát
nők és barátok kétes értékű szeretetétől. Nem 
félek még a maga anyjától sem, aki pedig — 
ne is tagadja — magát az igazi anya félre- 
magyarázhatatlan szeretetével őrzi, óvja as én 
állítólagos bűvkörömtől. Váljon van-e oka 
reá? Látja én megengedtem, hogy célt érjen 
nálam. Támaszául szolgáltam lelkének és örül
tem rajta, hogy bennem kedvét leli. Talán 
mást is reméltem . . . Halvány sugaracska volt 
biz az, no de mégis reméltem . . . Sejtettem 
pedig az asszony ösztönével, hogy szépségem 
és szellememmel nem fogom teljesen az éu 
lelkemhez bilincselhetni magát. Megbocsát, ha 
kissé elbizakodott vagyok. Ugy-e? Látja sz én 
sok álmatlan éjszkakáimon megszólal egy hang 
lelkemben halkan, szomorúan: „Kár értsd asz- 
szony. Boldog lehetnél, tisztelt, irigyelt család
anya . . . Messze, nagy távolban lehetnél a bű
nök világától.* Gondolkoztam én ezen sokat 
már édes barátom. Azt is tudom, hogy ha én 
nem lennék, maga már rég elzüllött volna. 
Látja, odakünn havazik, egy lélek sem jár az 
utcán, iszonytató rossz az éjszaka, csupa ború 
minden. Mit csinálna, ha nálam nem lenne'? 
En tudom. Kávéház, korcsma és exotikus bün- 
tanvák küszöbét gorra róná . . . fenékig élvezné 
valamennyit. Aztán oda jutna, hova már a leg
többen buktak: a feneketlen pocsolyába. Oh 
ismerem ez utat, nem az én hibám, hogy az 
vagyok — aki vagyok . . .  A Kaméliás hölgy 
szerepére nem vállalkozom. Nagyon limonádé 
ízű ma már a haldokló Margit búg, romanti
kus meséje. Én mindössze csipetnyi barátságot 
és elismerést kérek öntől barátom. Nekem is 
volt büszkeségem és erőm! Ma a senki leánya 
vagyok. Megcsalom magával azt az együgyű 
pénzes zsákot. Szivem romjai közt alig van 
pár csenevész virág . . . Ha nem is valami dí
szesek és szinpompájuk nem exotikusan kirívó : 
nekem nagyon kedvesek, többre becsülöm őket 
Goldonka összes gyémántjainál. Azt hittem 
talán megért ön édes barátom, de szomorú le
mondással tapasztalom, hogy igyekezetem:

•En eíi az ín ág y a t i s  a testsúlyt, megszün
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást.

Tüüöbstsqségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulazis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„lloche" eredeti aeemagoláet.

F . KoffsiSfiDii-Su* A  € « . B a s e l (Svájc)

„RoeAe"
Kapható orvosi rendeMR a gyúgysztttint- 

bán. — Ára J*--iirr~*1iii1 1 ír—



, S Z A B O L C S - 1908. február 8.
6

hiábavaló fáradtság. Látja nekem nem célom 
megtépni e szülők ön irányában érzett szere- 
tetét. Nem találok gyönyörűséget a mások ér- 
zelmeintk megkinzásában. Ön nem jobb, de 
nem is rosszabb, mint a többi: fiatal, elké
nyeztetett, élvhajhász. Neki repül, mint az egy 
napos pillangó a lángnak és remegnek a szár- 
nvai, ha az életet adó, de egyszersmind meg
emésztő tűz megperzselé azokat. Nekem is volt 
anyám . . .

Azt hiszem meguntam akkor az ilyenféle 
beszédeket. Érzelgösnek, dissonansnak tűnt fel 
minden szó. A kezét nyújtotta, én meg valami 
kopott operette couplét fütyörésztem, mint va
lami vásott qamiu. Akkor volt . . .

*
Ma azt kérdem: Hol is van az az asz- 

szony ? Beszélni szeretnék vele. Sokat, mindent. 
Megmondanám neki, hogy nagyon igaza volt 
és hogy beszéljen nekem azzal a szomorú 
hangjával sokat. Elhallgatom Ítéletnapig . . . 
Hol van?

Keresem, keresem és nem találom meg • 
soha . . .

Asmadai.

KÖZGAZDASÁG.

Szerkesztői üzenet.
„Többekének. A választásra vonat- i 

kozó cikket lapzártakor vettük s igy nem j 
hozhattuk le.

Érdeklődő. Az illető maga sem veszi j 
komolyan a dolgot. Köszönöm a szives so- , 
rókát, melyet átadtunk neki. A kérdés anyagi 
részében nem kíván nyilatkozni.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

N y ílt -t é r .*

Jó barátaimnak és ismerőseimnek, 
kik boldogult édesapám elhunyta alkalmá
val bánatomat részvétükkel enyhítették, 
ez utón mondok szívből jövő hálás köszö
netét.

Nyíregyháza, 1908. febr. hó.
Halászná Schön Irma

tanítónő.

* E  rovat a la tt közlő itekért nem vállal felelőséget 
| a  szerkesztőség.

A köznép téli foglalkozása.
A mai igazán nehéz megélhetési viszo

nyok között, nem csodálkozhatunk azon, ha 
köznépünk nem boldogul, mert napjainkban 
dolog nélkül boldogulni nem lehet. A szabolcs- 
vármegyei népnek ugyanis az a szokása, 
hogy* a mezei munka idején dolgozik, de 
akkor, mikor a természet pihen, ö is pihenni 
szeret és az egész hosszú telet foglalkozás 
nélkül, tölti el.

En e körülményt nagyjelentőségű do
lognak tartom és a köznép folytonos szegé
ny-ülését épen ennek tulajdonítom. Aki isme
rős a közuép helyzetével, szokásaival, minden 
hosssahh magyarázgatás nélkül eiíogja hinni, 
hogy népünk dologtalan és dologtalansága 
miatt szegény. Ha megjött a tavasz, a mun
kás természet dologra hívja a földmiveló 
népet. A földmiveló nép munkához fog és 
dolgozik a mezei munka bevégeztóig, akkor 
pihenni tér és egész télen át nem dolgozik 
semmit, csak a készt fogyasztja.

Nem mondom én, hogy- a munkás em
bernek nincs szüksége ny-ugalomra, sőt kész
séggel elismerem, hogy- az oly-an ember, aki 
a nyári munkaidőt átdolgozza, megérdemli a 
téli pihenést. Azonban a pihenés és semmit
tevés között különbség van. Köznépünk 
ugyanis egyik szélsőségből a másikba esik, 
mert a mezei munka tartama alatt igazáu 
sokat-, a hosszú télen keresztül épen semmit 
nem dolgozik.

Folytonosan azt hailjuk emlegetni, hogy 
a földmiveló nép szegény. Hogy a föidmi- 
velö nép szegény, azt sajnosán kell elismer
nünk és épen azért, mert szegény-, kell oly-an 
módról gondoskodni, mellyel szegénysége 
ha nem is megszüntethető, de legalább eny
híthető legyen, r.n legalkalmasabb módnak 
tartom a földmiveló és köznép mostoha sor
sán azzal segíteni, hogy szoktassuk öt a 
munkásságra és ne nézzük közönnyel, hogy 
a dolgos kezek sok ezrei minden munka nél
kül vesztegeljenek a hosszú tóion át.

A kisebb gazdálkodók és napszámosok 
április hónapban megkezdik a mezei munkát 
es végzik azt október végéig, tehát hét hó
napon keresztül dolgoznak. A földmiveló 
szánt vet, a napszámos segít pénzért dolgozni. 
Őszre a gazdálkodó ember mindenét betaka
rítja, tartozásait kifizetheti, azon veszi magát 
észre, hogy- egész nyári keresményéből alig 
maradi valamicske a kamarában. A napszá 
mos nép, mely jelentékeny számmal van, ha 
sokat keres nyáron át, sokat költ el és nem 
gondol azzal, hogy még a tél is elkövetke
zik, mikor keresni épen nem, vagy- csak ke
veset kereshet. A kis gazdálkodó alig tart
hatja meg a tavaszi vetőmagot, sokszor 
kölcsönzött pénzen koil azt beszereznie. A 
napszámos a téli nélkülözés alatt annyira 
kifogy erejéből, hogy alig alkalmazható ne
hezebb munkára. Ezen a bajon csak úgy 
lehetne segíteni, ha alkalma volna a köznép
nek télén át is valamivel foglalkozni.

(Vég-e küv.)

H i r d e t é s e k .
•sms azSóstó s

! ““ ''
: Betekines csárda háta 
háta m egett 4 kath. 
hold jó karban lévő

beültet''** "U l s f c

szabadkézből eladó.
Bővebb felvilágosítást nyújt a 
helyszínén lakó Demus András 

vincellér.

« jfSr

.szállít, fa jtisz taságért jó tállva. legdus .bb válasz- h  
tékban  a m ár évek óta elsőnek és legm egbízha

tóbbnak ism ert:

Küküüömenti első szöíöoiivány telep
tulajdonos : C t t s p a r i  F r i g y e s ,
Medgyes 95. sz. (Nagyküküllő mogy-e).

Tessék képes árjegyzéket k é r n i !
Az árjegyzékben találhatók az ország minden ré
széből érkezett elismerő levelek, ennélfogva m in
den szőlőbirtokos m egrendelésének m egtétele előtt 
az ismerős szem élyiségektől úgy szó-, m int irásbe- 
lileg bizonyságot szerezhet m agának fentiszőlőte- 

lep feltétlen  m egbízhatóságáról.

I  S li m
mH  mindenfée aakoan és nagyságban

J  le g o lc só b b  á r a k  •
£  mellett kaphatók: 2

|  FŰK ffiiOND FIAINÁL g
®  N y í r e g y h á z á n ,  9

V á r 'm e g y e h á i.d tw a  5>ödik sz á n t,

13494—1907. áü. sz. véghatározathsz.

Haszonbérleti hirdetmény.
Zárt ajánlatok utján haszonbérbe adatik 

a L. Molnár Gusztáv kiskorú gyermekei tulaj
donát képező, a ruagyi 29. és leveleki 1. sz. 
telekjkönyvekben foglalt mintegy 1640 kát. 
holduyi területű; vagyis ugyanazon ingatlan- 
ság, amely jelenleg Fried Ármin által Has/.on- 
béreltetik, 72 kát. ho!d dohánytermelési enge
déllyel és egy mezőgazdasági szeszgyárral együtt
1907. évi március hó 19-től 1921. évi március 
19-ig terjedő 12 évi időtartamra; az erdők 
kivételével.

A lepecsételt s 25,000 korona készpénz
nek, avagy ily összegről szóló s Szabolcsvár- 
megye törvényhatósági bizottsága p.ltal árva- 
és egyéb közpénzek elhelyezésére kijelölt 
pénzintézetek valamelyikétől kiadott betéti 
könyvnek biztosítékul letételéről a nyíregyházi 
kir. adóhivatal, mint gyámptár igazolvány ávai 
ellátott — zárt — borítékba tett ajánlatok, 
melyekben a részletes feltételek ismerete és 
azok elfogadása kijelentve legyen, legkésőbb
1908. évi május 6-ik napiának délelőtti 12 
órájáig ezen vármegyei árvaszékhez beudaudók.

Utóajánlatok kizáratnak.
A haszonbérleti részletes feltételek az 

árvaszéki elnöknél a hivatalos órák alatt bár
mikor megtekinthetők vagy lemásolhatok.

Az árvaszék fenntartja magának a jogot, 
hogy az ajánlatok közül, az ajánlati összegre 
tekintet nélkül választhasson.

Az elfogadott, ajánlat biztosítéka a gyám
pénztárban bentnrtandó, a többi ajánlatok biz
tosítéka pedig visszautalandók lesznek.

Nyíregyházán, Szabo'csvármegye árvaszé
kének 1907. december 20-án tartott üléséből.

Péchy,
elnök.

! ü " —■ " SSi
„WSc O a r m ic k ;‘-f é le

f ü k a s z á í ó  g é p e k ,  s n a r o k r a k é  
és k é w e k o k ő ,  s r a t ó g é p e k  5 acél
ból készüli g y S j i ö g é p e k  — önmű
ködő kiemelő készülékkel — és külön
féle különlegességi uj gazdasági gépok 
előnyösen beszerezhetők — és állandóan 

raktáron találhatók — a

LÍCHTMANN VILMOS
gépkereskedő cégnél 

N y í r e g y h á z á n  (a gr. Károlyi-téren). 
Ugyanott: 8  és 6  ióerojü, keveset hasz
nált gozcsópíőgépek, továbbá: „Johnston 
Harvester“ valamint Hoffherr és Schrantz- 
fólo kevéssé használt fűkaszáló és arató- 

gépek is kaphatók.

Nyíregyházi statusquo iz r . hitközség.
56/1908 sz.

j Pályázati hirdetmény.
Az özvegy „Haas Mórr,é“ úrnő által 

j létesített Haas Mór alapítvány ez évi 160 
| korona kamatának elnyerésére ezennel pá- 
j lyázatott nyitunk.

Pályázhatnak a középiskola IV—VI.
| osztályait, végzett oly szegénysorsu nyír

egyházi illetőségű izr. vaiiásu, jómagavise- 
letü íiu vagy leánynövendékek, kik kenyér- 
kereső első sorban iparos pályára léptek 
s a jutalomdijat ezirányu kiképzésükre 
óhajtják fordítani.

A pályázati kérvények hatósági iile- 
| tőségi és szegénységi, iskolai és kenyér- 
i kereső pályára lépést igazoló bizonyítvá

nyok melléklésével az elöljáróság címén 
legkésőbb f. évi február hó végéig a hit
községi irodába nyújtandók be.

Nyíregyháza, 1908. évi február hó.
A statusquo izr. hitközség elöljárósága.
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Látványosság a fővárosban!
deák ferencz-szálloda

C s e n d e s  c s a lá d i s z á l lo d a !
Budapest, V III ., A ggteleky-utcza 7.

Fényes berendezés. 75 szoba, kő?pon ti légffités, 
villanjvilágítás, am erikai önműködő rézinosdák, 
flirdök, fényesen berendezett kávéház, m érséket á rak .

5 percnyire a keleti pályaudvartól. 
Tulajdonos: P A L L A I M I K S A .

A lap itta to tt 11)00.

l ---
I  E g é s z  r u h á k a t ,
|  p o n g y o lá k a t, |  
|a l k a l m i  r u h á k r a ®
1 f o d r o k a t  §
© bármilyen rövid idő a la tt •
|  legpontosabban és iegjutá- *
2  ^  nyosabban Sl ®

|  gouvelliroz |  
l  G abu lya  M ih á ly  I
%  ® ® A
H  Első Szabolcsmegyei kelmefestő,
ĵj> vegyiruhatisztitó es gouvellirozó 

Ü  intézete @
P N y í r e g y h á z á n .  ©

Puzonyi-Mtca 13. 2

Saját sajtoiásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

„BONIOI

(Bejegyzett védjegy)

k ó k u sz z s ir t  á r u s í t  az
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár

.  .1.
N yírbátor.

Vozérképviselő: Gansl L. is  Fia Nyíregyháza

j  Berlitz nyelviskola Nyíregyházán.

Előleges értesítés.
Van szerencsém Nyíregyháza t. közönségének tudomására adni, hogy

folyó évi fe b ru á r  hó 1-én

B e s r l i t e  nyelviskolát
nyitottam Nyíregyházán.

Taníttatnak a

n é m e t ,  francia és angol
társalgó nyelvek, valamint levelezés, irodalomtörténet úgy k ezd ő k , mint 
h a la d ó k  számára,

Berlitz módszere szerint a tanitványnyal az első leczke órától fogva
c sa k is  a  m eg tan u lan d ó  nyelvei) beszélnek .

Hogy mily eredményt lehet e módszer h e ly es  h a sz n á la tá v a l 
elérni, arra nézve eiég legyen megjegyeznem, hogy az illető növendék 
rövid pár hónap alatt a tanult nyelvet úgy szóban, mint Írásban (levele
zésben tökéletesen elsajátítja.

Tandíj havi 10 korona.
M agánoktatás dija a heti óraszámtól függ.
Bővebb felvilágosításokat ad, valamint előjegyzéseket elfogad: a 

Ferencsei-féie k ö n y vk e re s k e d é s  (Városházépület.)
Tisztelettel

H ő sé  M .
a debreceni Berlitz-iskola igazgatója.

A „ S ^ a b o l c s v á r m e g y e i  N é p b a n k *
m in t s zö v e tk e z e t

li-ik évi rendes közgyű lését
1908. évi február 23-án délelőtt 10 órakor Nyír
egyházán saját hivatalos helyiségében tartja meg, 
melyre a szövetkezet tagjait tisztelettel meghívja.

T Á R G Y S O R O Z A T :

1. Igazgatósági jelentés a múlt üzletóv eredményéről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. A zárszámadások etöterjesztése a mérleg megállapítása és a nyereség 

felosztása felett határozathozatal.
4. A felmentvóny megadása az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére.
5. A Ill-ik vagyis az 1908. évi évtársulat megalakulásának kimondása.
6. A kisorsolt 4 igazgatósági tag helyének betöltése.
7. A kiosrsok 1 felügyelő-bizottsági tag helyének betöltése.
8. Esetleges indítványok.

A  „ S z a b o lc s v á rm e g y e i Népbank-
m in t s z B v e tk e x e t

Ig a zg a tó s á g a .
J e g y z e t :  Az é ri m érleg és szám adások a  közgyűlés előtt 8 nappal az intézet helyiségében a

szövetkezeti tagok á lta l m inden nap átvehetők. , . .
A közgyűlésen az intézet minden tagja, minden törzsbetet, illetve részjegy ntan  egy szavazattal

bir, huszonöt szavazatnál senki többet nem g y ak o ro lh a t; mind izok, kik befizetési hátrányban vannak.

szavazati ve"£ezéti tag  csak egy megbízást vállalhat el, s e megbízást közgyűlés előtt az e lnök
nek átadni ta rtoz ik ; 25 szavazatnál azonban sem  megbízás, sem saját neveben, senki több szavazatot

X k ilépett igazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok  ú jra választhatók.

Másolások,
és mindennemű írásbeli dolgok 

; jutányos árban, gyors elintézés 
mellett elfogadtatnak. Czim a 

kiadóhivatalban.

200 korona legújabb remeké a

Mignon Írógép
Különös előnyei: Bárki tanulás nélkül rög

tön ir. Azonnal és állandóan látható irás. 
Legegyszerűbb szerkezet. Aczélbetük. 
Másol és sokszorosít. Bármely drága író
géppel egyenrangú. I évi jótállás, 

sss- S z a b a d a lm a z o tt  ip a r  m
B u d a p e s t, VII., C s e n g e ry -u to a  24.

Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában.
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H A N K O V S Z K Y  G Y U LA
Első nyíregyházi elektrotechnikai vállalata Vasati-ut 2.

Raktáron tart: mindenféle elektrotechnikai cikkeket. Berendez: lakások, üzletek, malmok és 
c;várak részére villamos világítást, házi- és magán telefonokat, villamos csengőket, ennek szakszerű 
javítását s évi jókarban tartását legjutányosabban eszközli ajánlja orvosilag rendelt villanyozó gépeit.

'Villamos körték darabja 56 fillér.
ad. K. 656/1908.

Arlejtési hirdetmény.
Nyíregyháza városánál 1908. év ja

nuár hó 1-tól három egymás után követ
kező évben előforduló bádogos munkála
tokra árlejtést hirdetek.

A zárt Írásbeli ajánlatok f. évi feb
ruár hó 15 napjának cl. e. 9 órájáig a 
polgármesteri hivatalba adandók be.

A részletes árlejtési feltételek és az 
egységárakra vonatkozó űrlapok a gazda- j 
sági tanácsosi hivatalban a hivatalos órák j I 
alatt megtekinthetők és kitöltés végett ott 
átvehetők.

A tanács a beérkezett ajánlatok kö
zül — tekintet nélkül az árakra — sza
badon választhat.

Nyíregyházán, 1908. január 27-én.
Boyár Lajos,

h polgárm ester.

m
SÍ.

J U a j is t ia S o t í  Í 8 7 ö - tk
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építésé!, 50-től 400 méter mélységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyúk szerelését legjutányosabb síron váhiíja :

S z i í á g y i  I&I1 Jkxéil y
ekegyára és fúrótt kui építési vállalata N Y I il E G Y II Á Z A.

(IC i v  o  n  a  t e r e d e t i r ő l . )
1539/907. szám.

Hirdetmény.
* ,

A Nagy méltóságú Föidmivelésügyi 3Ii- • 
uiszterium 60900/1896. számú szokvány- r

H ix o n y ü v A síitf.
Alulírott h ivatal ezennel bizonyítja, 

hogy Szilágyi M ihály nyíregyházai kú t 
fúró m ester a  N yíregyháza —szerencsi vo
nalon több m élyfuratu ku ta t létesített, 
m elvek úgy m űszaki kivitelben, valam int 
a szolgáltató viz minősége tekin tetében  
kifogástalanok.

Nyit ■, 1907. aug  isztus hó 22. t
Mayy. kir. államvasutak j 

nyíregyházai 
osztály mérnöksége ■

k  anyérem - 
me! és disz- 

okSevéiiei 
több Ízben 
kitüntetve.

15000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
N yíregyháza város hatósága h iv a ta 

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és furott kú t építési 
vállalkozó a N yíregyháza város á lta l lé 
te s íte tt furott ku tak  legnagyobb részét 

; készítette • s az á lta la  készíte tt kutak  
úgy műszaki tekin tetben, m int a víz 
minősége tek in te tében  kifogástalanul le t
tek  elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22.
i Iiogár Lajos, Moesz Béla,
l_ h. polgárm ester. li. főjegyző.

S zásesfáü  t ö b b  e ls s m e s H ÍS Íe 'v á l.

rendelete szerint
válogatott első osztályú sima és gyökeres i
Ripária-Portalis. Rupestris-fóonticola és 

— Vitis-Solonis —*
amerikai vadvessző, valamint ugyaniiy  ̂
alanyokra nemesített, fenti rendeletnek ; 
mindenben megfelelő a legkiválóbb bor és 

csemege fajú

gyökeres fásoltványok ;
kerülnek ezen évben nálunk eladásra.

Badacsonyvidéki Szőlötelsp kezelősége, Tapolca
(a Balaton mellett.)

Hirdetések
jutányosán felvétet
nek a kiadóhivatal

ban.
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Szab olcsvárm egye 1 egnagy óbb

bútoráruháza
llnreol&záii & Tön

> X
V.V

Raktáron ta rtok  a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, sa já t 
készitményü kárpitozott bútorok?!, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
n itúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

Á u. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

K iv á ló  tisztelettel

Lsfkoviís Z&iqmond.
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k e d  é s e  é s  k S w g r ^ K Ö té s z e te

=  Nyiregyháia. Városház-épület. =
minden a nyomdai szakba vágó hi-E lvá lla l
vatalos, kereskedelmi, gazdasági és 
magánjellegű yonmtatványok Ízléses 
és szakszerű elkészítését gyorsan > s 
jutányos arszámitássai.

R a k tá p 'O B í t a r t :  jegyzői, ügyvédi és az élet
ben szükséges nyomtatványokat, iró- 
papirt és más irodai kellékeket.
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M U S C H O K Q - B U Z l á S F Ü R D Ő !

S Z É H S A V -M fV S K
y d P  ú j o n n a n  b e r e n d e 2 V 9  "WlsZ karte len  kívül szállítanak azonnal bár

mily m ennyiségű term észetes vegyileg 
legtisztább folyékony

®  s z é n s a v a t  ©
a világhírű buziásfiirdői szónsavforrá- 
xokból szóila vizgy óriások hoz. vendéglő 

síiknek és egyéb ipari célokra.

ÖSSZE NEM TÉVESZTENDŐ
mesterségesen előállított, kevésbé 

kiadós szénsavval.
Meghízható szigorúan lelkiism eretes k isz o lg á lá s!

ifirü im iH siíiiF F M
V, és ’/j lite res  üvegekben.

Szív-, vese- és liólyagbántalm aknál utói nem ért 
gyógyhatás. E l s ü r e n d i i  a s z t a l i  v i z  I 

Felvilágositáissal készségesen szolgál: 
M uschoiur-buziásfiirdöi szénsavmÜTek^ és >- 
vány vizek s; étküldési telepe liUZIÁKFÜIlDÖN.

.S ü rg ö n y e im : Musciiong Boziásflirdn. —  Internrban, 
telefon 18- szám.

ü g y e s  h e l y i  k é p v i s e l e k  k e r e s t e t n e k .

JkkEŜ <:Si -
i l

1:1™;

iái

- c  • •: 
ié'iü ■;': j 
| i  -i 0<"jr I tLl Q  A
ai« |
i x l

' - '. ‘ ■■ "Ő.-'A . /'
N Y O M A T O T T  K R f N G Ő R  J .  UTÓDA • Borbél jr  Bél a ) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN N Y Í R E G Y H Á Z Á N .


	06



